

ПАНЧО ПАНЧЕВ

ВЕСНА СРЕДИ ЗИМЬІ

пьеса-сказка

Перевод с болгарского

Геннадия Фролова

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА:

КАЛЕНДАРЬ

МАЛЬЧИК ТИШО

МЕДВЕЖОНОК МИШО

СОЛНЬІШКО

ЛАСТОЧКА

ЧЕТЬІРЕ ВСЕУМЕЙКИ

 ВСЕУМЕЕК может быть и больше. Они по ходу действия превращаютсяв ласточек, деревья, снежинки, тучи, ветры, цветы и капель.

Декоративным оформлением может послужить металлическая кострукция на колесах, которая поворачивается ручкой. Каждый такой поворот обозначает смену времени года.

Пьесу можно играть как в живом, так и в кукольном плане.

ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ

Прежде чем начнется действие, все артисты (или куклы), за исключением исполнителя роли Календаря, находятся на сцене и танцуют под музыку, напевая песенку о Весне.


ВСЕ.

Греет солнце с высоты,

Распускаются цветы,

Вся природа ожила,

Это значит, к нам пришла,

Юной прелести полна,

Весна!

Разве можно унывать

Все давайте танцевать!

Нас сама сейчас зовет

В свой веселый хоровод,

Юной прелести полна,

Весна!

Когда песенка заканчивается, на сцену, маршируя и скандируя: „Левой-правой, левой-правой, раз-два, раз-два!” – с хмурым видом выходит КАЛЕНДАРЬ.

КАЛЕНДАРЬ (передразнивая). Весна... весна... При чем тут весна? Что вы тут делаете?

БУДУЩАЯ ЛАСТОЧКА. Ничего... танцуем... (Показывает.)

БУДУЩИЙ МЕДВЕЖОНОК. Веселимся... (Бьет в барабан.)

КАЛЕНДАРЬ. По какому же это такому случаю вы веселитесь?

БУДУЩЕЕ СОЛНЬІШКО. Как – по какому?

БУДУЩИЙ ТИШО. Ни по какому! Просто захотелось – и все!

КАЛЕНДАРЬ. Как это – просто захотелось и все! Просто так нельзя! Тогда это не веселье, а беспорядок! Я терпеть не могу беспорядка!

БУДУЩАЯ ЛАСТОЧКА. Ну и что?

КАЛЕНДАРЬ. А ничего! Прекратите – и все! Не разрешаю!

БУДУЩИЙ ТИШО. Да кто ты такой, чтобы не разрешать?

КАЛЕНДАРЬ. Кто я такой? (С угрозой.) А вот кто я такой! (Начинает петь.)

Я грозный Календарь.

Весны с Зимою царь,

Я очень-очень строг,

И, если кто не в срок

Придет из них, ответит мне за это!

Лишь ручку поверну, (Берется за ручку.)


И тотчас же Весну


Горячее уже сменяет Лето.


А там Зима грядет, - 


И так ведется от начала света!

Я грозный Календарь

(И т.д. – весь первый куплет.)

БУДУЩИЙ ТИШО. А для чего надо, чтобы они только в свой срок приходили?

КАЛЛЕНДАРЬ. Как это – для чего? (Задумывается.) Да ни для чего! Просто надо – все! Так что кончайте свои глупые танцы, ясно?

БУДУЩИЙ МЕДВЕЖОНОК. А что же мы будем делать?

КАЛЕНДАРЬ. Что делать? (Чешет голову.) А вот что делать! Сейчас мы займемся полезным организованным развлечением: я и мои помощники будем вам загадывать загадки, а вы все должны их разгадывать. (Вращает ручку.)

Звучит музыка. Одно за другим появляются ВРЕМЕНА ГОДА – преображенные ВСЕУМЕЙКИ. Каждая из них поет свою песенку-загадку. Первой появляется ОСЕНЬ.

ОСЕНЬ. 



Когда желты стоят сады,

С деревьев сняли все плоды,

Свезли пшеницу в закрома...

КАЛЕНДАРЬ. Кто в гости к нам пришел?

ВСЕ. Зима!

КАЛЕНДАРЬ. Неправильно. Осень!

ВСЕ. Осень! Осень!

КАЛЕНДАРЬ.


Я же вам говорил. (Поет.)

Всему свой срок и час,

И никому из вас

Не изменить круговращенье это.

За Осенью всегда

Приходят холода

И за Весной всегда приходит Лето!

Все подхватывают и повторяют последние три строки. ОСЕНЬ уходит, появляется ЗИМА.

ЗИМА. 



Когда покроет реки лед,

Закружит снежный хоровод,

Все люди прячутся в дома...

КАЛЕНДАРЬ. Кто в гости к нам пришел?

ВСЕ. Зима!

КАЛЕНДАРЬ. На этот раз – правильно! Зима! (Поет.)

Всему свой срок и час,

И никому из вас

Не изменить того, что происходит!

За Летом – Осень ждет,

И так же в свой черед

Вослед Зиме всегда Весна приходит!

Все подхватывают и повторяют последние три строки. ЗИМА уходит, появляется ВЕСНА.)


ВЕСНА. 



Когда вокруг звенят ручьи,

Все жарче греют нас лучи,

И вся природа зелена...

КАЛЕНДАРЬ. Кто в гости к нам пришел?

ВСЕ. Весна!

КАЛЕНДАРЬ. Правильно! Весна! (Поет.)

Всему свой срок и час,

И никому из вас

Не изменить круговращенье это.

За Осенью всегда

Приходят холода

И за Весной всегда приходит Лето!

Все подхватывают и повторяют последние три строки. ВЕСНА уходит, появляется ЛЕТО.

ЛЕТО. 



Когда волнуются поля

И добрым солнышком земля

Насквозь прогрета...

КАЛЕНДАРЬ. Кто в гости к нам пришел?

ВСЕ. Лето!

КАЛЕНДАРЬ перестает вращать ручку. Все радостно прыгают, танцуют, восклицая: „Лето! Лето!”

БУДУЩИЙ ТИШО. Ура! – лето самая лучшая пора для игр!

БУДУЩИЙ МЕДВЕЖОНОК. А во что мы будем играть? (Берет барабан, стучит.)

БУДУЩИЙ ТИШО. Во что играть? Ну... ну, например, ты будешь медвежонком Мишо.

МЕДВЕЖОНОК. Ладно! (Оставляет барабан, прохаживается и по-медвежьи ревет.) А ты кем будешь?

ТИШО. Я буду мальчиком Тишо. У которого будет новенькая рогатка. (Достает из кармана рогатку, показывает.) Посмотрим, попаду я в медвежонка или не попаду.

МЕДВЕЖОНОК. Нет, я так не хочу... Давай лучше так, пусть Тишо стоит, а Мишо ходит вокруг него и... Нет! Еще лучше! Пусть Мишо ходит по нему и топчет!

ТИШО. Такой игры не бывает!

МЕДВЕЖОНОК. А вот и бывает! Она называется: „Растопчи тебя медведь!” (Угрожающе надвигается на Тишо.)

МЕДВЕЖОНОК гоняется по сцене за Тишо. Неожиданно их внимание привлекает СОЛНЬІШКО, которое забралось на самый верх металлической конструкции и весело пританцовывает на ней, распевая.

СОЛНЬІШКО. 


Каждым утром поднимаюсь я ввысь!

Чтобы в мире не окончилась жизнь,

Не спеша я обхожу небеса,

Лью лучи свои на пашни, леса.

Не ленясь и не жалея себя,

Наблюдаю с голубой высоты – 

Хорошо ли вырастают хлеба,

Хорошо ли распустились цветы.

Тем, кто труд свой любит, я помогу,

Лишь безделья я терпеть не могу!

Все струю на землю я яркий свет,

Никого сильней меня в мире нет!

ТИШО (подходит ближе). Ты – Солнышко?

СОЛНЬІШКО. А то кто же?

ТИШО. И правда, никого в мире сильней тебя нету?

СОЛНЬІШКО. На, потрогай, если не веришь! (Напрягает руку.)

ТИШО трогает мускулы, СОЛНЬІШКО ловким приемом бросает его на землю.)

Убедился?

ТИШО. Да-а... какое же ты горячее!... (Поднимается, отряхивается.)

МЕДВЕЖОНОК. Не отряхивайся, пойдем, полежим на песочке, погреемся.

СОЛНЬІШКО. Нечего валяться без дела! Летом даже медведи, а они уж известные сони, и те спать не должны.

МЕДВЕЖОНОК. Ишь, какое вредное! Даже минуточку полежать – и то не позволяет.

Подходит КАЛЕНДАРЬ.

КАЛЕНДАРЬ. Вы что тут стоите, болтаете? Хватит! Уходите! Нечего тут на солнышке нежиться!

ТИШО. Так ведь лето же!

КАЛЕНДАРЬ. Какое еще лето? Кончилось лето! Было, да кончилось! Ясно я говорю? Или еще раз повторить? Осень уже на подходе! О-сень!

МЕДВЕЖОНОК. То-то меня ко сну потянуло. (Зевает.) Ах, как спать хочется...

ТЕШО. А меня – наоборот!

КАЛЕНДАРЬ. У тебя все наоборот! Дай тебе волю, так лето вообще бы никогда не кончилось.

ТИШО. А чем плохо?

КАЛЕНДАРЬ. Не задавай дурацких вопросов! Лучше посмотри, что сейчас будет. (Поет.)

Лишь ручку повернем – 

Померкнет окоем – 

И облака задернут неба просинь.

Покинет Лето нас,

И в тот же самый час

Придет ему сюда на смену Осень!

Появляется ОСЕНЬ. Следом входят ВСЕУМЕЙКИ, изображая осенние деревья, с которых опадает листва. Они поют.)

ВСЕУМЕЙКИ. 

Вот и скрылося из глаз,

Убежало Лето.

Осень выкрасила нас

Желтым-желтым цветом.

Потускнела синева,

Сеет дождик мерно.

И летит, летит листва

От порывов ветра.

КАЛЕНДАРЬ (с довольным видом). Видите, как листва облетает? То-то же!

ТИШО. Ну и прекрасно! Тогда поиграем в пятнашки! (Толкает Календаря.)

Тот падает на землю.

Ты будешь водить! Догоняй!

ТИШО убегает. КАЛЕНДАРЬ подымается, держась за поясницу, кряхтит.

КАЛЕНДАРЬ. Ну, погоди, негодный мальчишка! Доберусь я до тебя! (Хромая, уходит.)

МЕДВЕЖОНОК. Все убежали... Вот и хорошо! Теперь, по крайней мере, хоть спать никто не будет мешать! (Зевает.) Подберу-ка я пока себе берлогу, пока другие медведи лучшие места не расхватали. (Ходит по поляне, оглядывается, напевая.)

Отдохну-ка я немного,

Хватит мне гулять.

Подберу себе берлогу

Да залягу спать.

Снег легонько закружится,

Заметет весь край.

Мне хороший сон приснится,

Баю-баю-бай! (Находит удобное место, примеривается. Потом приносит подушку, одеяло, укладывается поудобнее, напевая.)

Хороша моя берлога,

Лучше не сыскать.

Отдохну-ка я немного,

(Сладко зевает.)

Как... хочу я... спать...

МЕДВЕЖОНОК роняет голову на подушку, слышится храп. По сцене пробегают пятна света и теней, похожие на сновидения. Вбегает ТИШО удивленно наблюдает за ними. За ним входит 

КАЛЕНДАРЬ.

ТИШО (наклоняясь к Медвежонку). Этому соне только бы храпеть да видеть сны.

КАЛЕНДАРЬ. Это не сны.

ТИШО. А что же?

КАЛЕНДАРЬ. Птичьи стаи.

ТИШО. Какие еще птичьи стаи?

КАЛЕНДАРЬ. Обыкновенные. Сначала гуси пролетели. А теперь вот ласточки пролетают.

С неба доносится песенка пролетающих Ласточек.


ЛАСТОЧКИ (поют).

Мы летим, летим, летим

От студеных вьюг,

Мы летим, летим, летим

На далекий юг.

Мы не любим холода

Сумрачной зимы,

Но весной опять сюда

Возвратимся мы.

Возвратимся мы весной,

Лишь растает снег.

Потому что край родной

В мире лучше всех!..

ТИШО. Вот какие глупые птицы!.. Говорят, что здесь лучше всего, а сами улетают на юг на какой-то.

КАЛЕНДАРЬ. Сам ты глупый! Они от зимы улетают, от холодов!

ТИШО. Да какие у нас такие холода особенные! Что мы, на Северном полюсе живем, что ли?

КАЛЕНДАРЬ. Нет, конечно. Но перелетные птицы все равно должны улетать на зиму. Таков уж порядок.

ТИШО. Да говорил я уже тебе: какое мне дело до твоего порядка!

КАЛЕНДАРЬ. Ну-у... (Оглядывается.) Если тебе честно сказать, то он и не совсем мой, этот порядок, я только слежу за ним, понятно?

ТИШО. Чего-то я у тебя ничего не пойму! Если это не твой порядок, то зачем ты следишь за ним? Плюнь на него и займись своими делами.

КАЛЕНДАРЬ. Служба у меня такая... (Ободряясь.) Да и вообще – нельзя в мире без порядка. Разве тебе не нравится, когда у тебя в доме убрано, все по своим местам расставлено, аккуратно, чисто?

ТИШО. Не-а! Нисколько не нравится! Такой порядок не по мне! У меня свой порядок! (Поет.)

В нашем доме все со мной

Постоянно мучатся.

У меня порядок свой – 

Никого не слушаться.

То окно я разобью,

Камешки швыряя,

То водою всех залью,

Корабли пуская.

В нашем доме все со мной

Постоянно мучатся.

У меня порядок свой – 

Никого не слушаться.

То штаны себе порву,

То утюг испорчу я.

Дядю тетей назову,

Бабке рожу окорчу я.

В нашем доме все со мной

Постоянно мучатся.

У меня порядок свой – 

Никого не слушаться!

КАЛЕНДАРЬ. Интересно, а этот дядя, которого ты тетей зовешь, он тебя никогда не шлепает?

ТИШО. Все меня шлепают, да только толку мало. Я все равно не переделываюсь!

КАЛЕНДАРЬ. Ну тогда я на тебя и шлепка пожалею! Не стоишь ты этого!

ТИШО. Как это – не стою?

КАЛЕНДАРЬ. А так! Раз на тебя все равно шлепки не действуют, так зачем тебя шлепать! К тому же ты сам себя куда больше наказываешь, раз все наоборот делаешь. Все наоборот делать – это то же самое, что пинать ногой камень. Камню-то все равно, а ноге больно. Настоящему порядку ты и так не страшен!

ТИШО. Не страшен, говоришь? А вот как сейчас стрельну из своей новенькой рогаточки, так сразу иначе заговоришь! (Вынимает рогатку, прицеливается, поет.)

Лишь рогатку я возьму

Новенькую в руки,

Тотчас стекла все в дому

Задрожат в испуге!

КАЛЕНДАРЬ. Что ж им еще остается? Они ведь не могут от тебя убежать, а я могу!

КАЛЕНДАРЬ быстро убегает. ТИШО оглядывается вокруг, ища, в кого мы ему выстрелить. Замечает Медвежонка.

ТИШО. Этого соню, что ли, разбудить? Хватит ему дрыхнуть. Пусть проснется, хоть поиграть будет с кем. (Стреляет.) Кажется, не попал... Ну, ничего, сейчас поближе подойду... (Подходит поближе, опять стреляет.) Не чувствует, шуба на нем слишком толстая! Эх, такая замечательная рогаточка, а выстрелить не в кого! Даже злость берет! Закрою-ка я глаза да запульну прямо в небо. (Закрывает глаза, подымает рогатку и стреляет вверх. Открывает глаза.) Ой, что это? В кого это я попал?(Вглядывается из-под руки.) Не может быть... Нет, точно! В ласточку попал! Вон она падает... Что же делать-то? Я ведь и не хотел совсем! Честное слово, не хотел! (Растерянно оглядывается по сторонам и торопливо убегает.)

На спящего МЕДВЕЖОНКА падает какой-то большой черный комок. МИШО в испуге вскакивает.

МЕДВЕЖОНОК. Вот не везет! Другим что-нибудь хорошее снится, мед, к примеру, а мне, что на меня какие-то камни с неба падают.

ЛАСТОЧКА (выходит из-за Медвежонка). Это не камень, это я, Ласточка, и я вовсе не приснилась тебе. Я настоящая!

МЕДВЕЖОНОК. А если ты настоящая, то чего же ты, спрашивается, на меня свалилась? Летела бы себе да летела, куда тебе надо.

ЛАСТОЧКА. Я и летела, но вдруг что-то ударило меня, сломало крыло – ни поднять, ни опустить! Глянула вниз – какой-то мальчишка рогатку прячет! Больше и не помню ничего. Только когда упала на тебя, тогда и очнулась. Это еще хорошо, что я на твою мягкую шубу попала. А если бы на землю, то наверняка бы насмерть разбилась. Спасибо тебе.

МЕДВЕЖОНОК. Спасибо... Тебе-то, конечно, хорошо, что ты на меня попала, а мне-то... (Кривясь и кряхтя, потирает спину.) А как он выглядел?

ЛАСТОЧКА. Кто?

МЕДВЕЖОНОК. Мальчишка этот, который из рогатки стрелял.

ЛАСТОЧКА. Не помню...

МЕДВЕЖОНОК. Ну да я и так знаю! Тишо это! Раз с рогаткой, то наверняка – он. Другого тут никого с рогаткою нету. Ничего, не расстраивайся. Я еще с ним рассчитаюсь за тебя. (Зевает.) Вот высплюсь как следует... (Опять зевает.) и... рассчитаюсь!

ЛАСТОЧКА. Значит... ты... спать будешь?

МЕДВЕЖОНОК. Конечно, буду! И тебе советую! Ложись-ка рядышком да спи.

ЛАСТОЧКА. Я... я не могу...

МЕДВЕЖОНОК. У тебя что, бессонница?

ЛАСТОЧКА. Нет... только крыло очень болит...

МЕДВЕЖОНОК. Крыло болит... Что же делать-то? (Задумывается.) А, знаю! Давай я его тебе своиш шарфом перевяжу! (Снимает шарф, осторожно перевязывает крыло Ласточке.) Больно!

ЛАСТОЧКА. Нет, теперь легче стало.

МЕДВЕЖОНОК. Ну вот! (Внимательно смотрит на нее.) А почему у тебя все равно такой вид печальный?

ЛАСТОЧКА. Как же мне не печалиться? Все мои подружки улетели, а я... а я тут совсем одна осталась. (Поет.)

Стая вся умчалась

В теплые края,

Лишь одна осталась,

Бедненькая, я.

Что на свете горше

Может быть – ответь?

Неужель мне больше

В небо не взлететь?

МЕДВЕЖОНОК. Почему это ты одна осталось? Я же с тобой! Да и летать ты еще будешь! Вот крыло заживет и полетишь! Месяца не пройдет, как полетишь! Не веришь?

ЛАСТОЧКА. Верю... Но остальные ласточки к тому времени уже давно в теплых краях будут. А как же я одна туда долечу? (Поет.)

Нет со мной подружек,

Близких нет со мной.

Как же в край мне южный

Долететь одной?

МЕДВЕЖОНОК. Не бойся, я тебя не брошу!

ЛАСТОЧКА. Но ты же летать не умеешь!

МЕДВЕЖОНОК. Летать... (Задумывается.) А я научусь! Ты же меня и научишь! (Оживляясь.) Представляешь, я буду первым в мире летающим Медвежонком! Здорово, да?

ЛАСТОЧКА. Здорово! А... а если в меня опять кто-то камнем попадет?

МЕДВЕЖОНОК. Пусть только попробует! Я же с тобой буду! (Зевает.) А сейчас давай поспим с тобой, пока крыло не заживет, ладно? Знаешь, как зимой хорошо спится!

ЛАСТОЧКА. Но я не смогу всю зиму проспать... Я так не умею... Я все равно проснусь скоро...

МЕДВЕЖОНОК (чешет затылок).  Проснешься... Ну... ну… тогда я тоже проснусь. Да! Ты меня разбудишь – и я проснусь?

ЛАСТОЧКА. Но ведя тебе трудно будет... ты ведь привык всю зиму спать...

МЕДВЕЖОНОК. Ну и что ж! Раз я смог привыкнуть, значит смогу и отвыкнуть. Ведь верно же? (Зевает.) Хотя, конечно, это трудновато будет.

ЛАСТОЧКА. Но почему ты для меня все это делаешь? Я же тебе никто!

МЕДВЕЖОНОК. Как это – никто? Не может один другому быть „никто”. Тем более, когда этому „никто” помощь нужна! Нет, ты мне не „никто”, ты мне...

ЛАСТОЧКА. Кто же?

МЕДВЕЖОНОК. Друг ты мне, вот кто! А разве можно не помочь другу, когда тому плохо! (Начинает петь, ЛАСТОЧКА подхватывает.)

Если дружба навсегда,

Если в дружбу веришь,

Ты не будешь никогда

Думать о себе лишь.


В дружбе все напополам,


А иначе – что же?!


Если весело друзьям,


Ты смеешься тоже!

Если ж плохо другу жить,

Если ж стало туго,

То и горе разделить

Ты обязан с другом.


Если дружба невсегда,


Если в дружбу веришь,


Ты не будешь никогда


Думать о себе лишь!

ЛАСТОЧКА. Ты самый лучший медвежонок на свете!

МЕДВЕЖОНОК. А ты их много знаешь?

ЛАСТОЧКА. Не-ет... (Смущенно.) Ни одного...

МЕДВЕЖОНОК и ЛАСТОЧКА смотрят друг на друга, потом начинают весело смеяться. Так, смеясь, они и уходят. На сцене появляется ТИШО.

ТИШО. Что же мне делать? Я ведь и правда не хотел попасть в Ласточку! Помочь бы ей как-нибудь... (Задумывается.) А как ей поможешь, когда к ней даже подойти нельзя! Этот Медвежонок сразу драться полезет! И что тут придумать, ума не приложу! Ну, да ладно... Пойду за ними следом, может, что-нибудь и придет в голову.

ТИШО уходит. Появляется СОЛНЬІШКО. Сцена ярко освещается.

СОЛНЬІШКО. Люблю гулять. И разомнешься, и согреешь все вокруг. Если бы меня календарь не заставлял, я бы и ночью спать не ложилось. (Прислушивается.) А вот и он, кажется, идет... Легок на помине!

Маршируя и скандируя самому себе: „Левой – правой, левой-правой, раз-два, раз-два!” – входит КАЛЕНДАРЬ. Он прячет что-то за спиной, за ним по земле волочится электрический шнур.

КАЛЕНДАРЬ. А ну, Солнышко, собирайся. Тебе уже давно пора уходить! Осень на дворе, а ты все еще по-летнему греешь! Разве это порядок?

СОЛНЬІШКО. Не хочется, дядя Календарь. Дай мне еще немного погулять. Ну, хоть несколько деньков еще, а? (Пытается заглянуть за спину Календарю, чтобы посмотреть, что он там прячет, но это ему не удается.) Ну, куда ты меня так торопишь? (Опять пытается заглянуть за спину календаря.)

КОЛЕНДАРЬ. Что это ты там высматриваешь?

СОЛНЬІШКО. Ничего... так... (Опять заглядывает ему за спину.)

КАЛЕНДАРЬ. Если дашь честное слово, что сейчас же уйдешь, тогда покажу тебе, что я прячу.

СОЛНЬІШКО. Да рано мне еще уходить. Я и нагуляться-то не успело.

КАЛЕНДАРЬ. Ничего не рано. Я получше тебя в этом разбираюсь. Недаром мне за временами года следить поручено. Вам дай волю, так все на свете кувырком пойдет. Уходи – и никаких разговоров!

СОЛНЬІШКО. Как же я уйду, когда еще вон мальчишки в реке купаются.

КАЛЕНДАРЬ. Оттого и купаются, что ты не уходишь! Пора, пора, собирайся!

СОЛНЬІШКО. Так они же замерзнут без меня! Ну, дай я еще немного здесь побуду, очень тебя прошу!

КАЛЕНДАРЬ. А я не прошу, и просить не собираюсь! Я приказываю! Уходит с горизонта! Быстро!

СОЛНЬІШКО. Все равно не уйду!

КАЛЕНДАРЬ. Ах, так! Не хочешь подчиняться, бунтуешь! Тогда я силой тебя заставлю уйти! (Достает рупор и командует.) Внимание! Тучи первая, вторая, третья, четвертая! Слушай мою команду! Прием.

ГОЛОСА. 

– Туча первая... 

– Вторая... 

– Третья... 

– Четвертая...

ВСЕ ВМЕСТЕ. Ждем приказаний!

КАЛЕНДАРЬ (в рупор). Ваша задача состоит в следующем. Поскольку Солнышко взбунтовалось и отказывается зайти, приказываю: непослушное Солнышко схватить и силой уложить спать. Приказ ясен?

ТУЧИ (хором). Так точно!

КАЛЕНДАРЬ. Выполняйте!

КАЛЕНДАРЬ уходит. Появляются ВСЕУМЕЙКИ, преображенные в тучи. В их руках – лейки. Они поют.

ТУЧИ.


Мы тучи, тучи, тучи,

Лавиною могучей

Пришли мы с громом, с гулом,

Чтоб Солнышко уснуло

За нашей пеленой!

Первый-второй,

Первый-второй!

СОЛНЬІШКО пытается убежать, но ТУЧИ догоняют его.

ПЕРВАЯ ТУЧА. Не сердись, Солнышко. Работа у нас такая!

ВТОРАЯ ТУЧА. Да, работа у нас такая. Должны мы так сделать, чтобы все небо мрачным стало и дождь пошел. (Показывает лейку.) Видишь?

СОЛНЬІШКО (скорее самому себе, чем тучам). Хорошо, что моя работа – светить и греть. Я бы очень не хотело тучей работать.

ТРЕТЬЯ ТУЧА. Хотело бы, не хотело бы, это все разговоры! А спать мы тебя все равно уложим!

ЧЕТВЕРТАЯ ТУЧА. Ну-ка, начнем колыбельную! И... (Дирижирует.) Раз!..

ТУЧИ (поют).

Хватит, Солнышко, гулять,

Лучше ляг-ка отдыхать,

Потянись-ка, позевай,

Баю-баю, баю-бай...


Спи до будущей весны,


Пусть тебе приснятся сны.


Отнесем тебя в кровать.


Спать... спать... спать...

ТУЧИ поднимаются уснувшее Солнышко и несут его, но тут появляется ТИШО и стреляет в Солнышко из рогатки.)

СОЛНЬІШКО (просыпаясь). Ой, меня что-то ударило!

ТУЧИ. Спи... Тебе показалось... Спи... Спи...

ТИШО (кричит). Нет, не показалось, не показалось! Проснись, Солнышко, не спи! Нельзя тебе спать! 

Неожиданно появляется КАЛЕНДАРЬ, хватает ТИШО и затыкает ему рот.

КАЛЕНДАРЬ (Тучам). Вы несите Солнышко, а с мальчишкой я сам управлюсь!

ТУЧИ. Слушаемся.

ТУЧИ уносят Солнышко. ТИШО безуспешно пытается вырваться из рук Календаря.

ТИШО (пытаясь вырваться). Эй, ты, тусти меня! Пусти, а не то...

КАЛЕНДАРЬ. Я тебе не „эй ты”, а дядя Календарь. И отпущу я тебя, если ты пообещаешь...

ТИШО. Ничего я тебе обещать не буду!

КАЛЕНДАРЬ. Ах, так... Ну, погоди, вон идет Медвежонок, так я у него спрошу – отпускать тебя или нет?

ТИШО. Зачем у него спрашивать? Не надо у него спрашивать! Я обещаю, дядя календарь, все что хочешь обещаю! Только отпусти меня, пожалуйста!

КАЛЕНДАРЬ. Значит, будешь себя хорошо вести?

ТИШО. Буду, буду, буду! Только отпусти поскорее!

КАЛЕНДАРЬ. Так уж и быть... беги... Только помни, что ты мне обещал! (Отпускает Тишо.)

Тот стремительно убегает в сторону – противоположную той, с которой появляется МЕДВЕЖОНОК. Завидев его, КАЛЕНДАРЬ быстро уходит, но тут же вновь возвращается, пряча что-то за сниой. Пока его не было, МЕДВЕЖОНОК уже успел собрать целый букет из опавших листьев.)

МЕДВЕЖОНОК (сам себе). Холодно-то как стало... И какой это негодник прогнал Солнышко?

КАЛЕНДАРЬ (подходя к нему).  Ошибаешься, Медвежонок. Вовсе он не негодник.

МЕДВЕЖОНОК испуганно вздрагивает и прячет букет за спину. Потом замечает, что Календарь тоже что-то прячет; пытается заглянуть ему за спину, но КАЛЕНДАРЬ уворачивается.)

МЕДВЕЖОНОК. Как же не негодник? Солнышко так хорошо светило и грело, а он прогнал его!

КАЛЕНДАРЬ. Но нельзя же Солнышку все время светить?

МЕДВЕЖОНОК. А почему нельзя?

КАЛЕНДАРЬ. Потому что во всем порядок должен быть! Кстати, тебе тоже давно бы уже пора спать! Порядок требует, чтобы все медведи зимою спали!

МЕДВЕЖОНОК. Тут-то ты прав! (Зевает.) Мне давно уже пора спать. Да только есть вещи и поважнее порядка. Да и порядок – он тоже разный бывает. Иной порядок хуже всякого беспорядка выходит! (Опять пытается заглянуть за спину Календаря.) А что это ты за спиной прячешь?

КАЛЕНДАРЬ. А ты?

МЕДВЕЖОНОК. Я? Я – ничего... (Смущенно.) Вот... букет собрал. (Показывает букет.) Из листьев...

КАЛЕНДАРЬ. А я – утюг. (Показывает.) Самый обыкновенный утюг. Я им себе спину грею. Только очень неудобно, ведь спина у меня сзади.

МЕДВЕЖОНОК. Не расстраивайся, у меня – тоже!

КАЛЕНДАРЬ. Да, но у тебя-то она не болит, а у меня от перемены погоды всякий раз ноет.

МЕДВЕЖОНОК. Давай я тогда тебе спину поглажу.

КАЛЕНДАРЬ. Ты?.. Ну что ж, попробуй.

КАЛЕНДАРЬ ложится на живот, МЕДВЕЖОНОК берет утюг и гладит ему спину.

МЕДВЕЖОНОК. Прошло?

КАЛЕНДАРЬ. Нет еще!

МЕДВЕЖОНОК. Тогда это плохой способ лечения. Сейчас я тебя по-своему лечить буду! Знаешь, какой самый лучший способ вылечиться? Самый лучший способ вылечиться – это дать походить по своей спине медведю! От всех болезней помогает! (Поет.)

Если ты простужен сильно,

То таблетка аспирина

Хворь не сможет излечить!

Коль в жару не хочешь бредить,

По спине своей медведю

Дай немного походить.


Поясница ноет – что же! – 


Здесь утюг помочь не сможет,


Коль не хочешь быть в беде,


Если ждешь выздоровленья,


Наберись-ка, брат, терпенья – 


И пускай медведь походит по тебе!.. (Распевая свою песенку, ходит по спине Календаря, держа в одной лапе букет, а в другой – утюг.)

КАЛЕНДАРЬ (стонет). Хватить, хватит, у меня уже все прошло! Да хватит же, кому говорю!

МЕДВЕЖОНОК. Потерпи еще немножко, тогда уж наверняка пройдет! Совсем ничего болеть не будет!

КАЛЕНДАРЬ. Если ты с меня не слезешь, то на мне ни одного живого места не останется, и болеть-то нечему будет!

МЕДВЕЖОНОК. Хорошо, хорошо, слезаю. Только если у тебя еще что-нибудь заболит, ты меня опять позови, ладно?

КАЛЕНДАРЬ. Ладно, ладно! Только слезай скорей!

МЕДВЕЖОНОК слезает с Календаря, тот, кряхтя, поднимается и торопливо уходит, как всегда скандируя: „Левой-правой, раз-два!”

МЕДВЕЖОНОК (проводив его взглядом, зовет). Ласточка! (Прячет букет за спину.) Ласточка, где ты? Иди сюда!

Появляется ЛАСТОЧКА.

ЛАСТОЧКА. Вот я! Ты меня звал?

МЕДВЕЖОНОК. Звал. (Смущенно.) Скажи, а ты... ты любишь… Тебе нравятся желтые листья?

ЛАСТОЧКА. Нравятся. Они очень красивые.

МЕДВЕЖОНОК. Тогда... Тогда возьми! (Подает ей букет.) Это тебе!

ЛАСТОЧКА. Спасибо. Какой ты хороший! Только... Только мне больше нравится, когда листья не в букете, а когда они летают.

МЕДВЕЖОНОК. Они не летают, Ласточка. Они падают.

ЛАСТОЧКА. Может быть... Но пока они не упадут, они все равно летят.

МЕДВЕЖОНОК. Ничего! Ты тоже скоро полетишь! Очень скоро!

ЛАСТОЧКА. И все же, если окажется, что я не смогу больше взлететь, я попрошу тебя об одной услуге.

МЕДВЕЖОНОК. О какой, Ласточка?

ЛАСТОЧКА. Отнеси тогда меня на вершину горы и сбрось оттуда вниз. Перед тем кто упасть, я хоть немного побуду в воздухе. Я буду лететь, понимаешь?

МЕДВЕЖОНОК. Это так прекрасно – летать?

ЛАСТОЧКА. На свете нет ничего прекраснее!

МЕДВЕЖОНОК. Тогда я обязательно научусь летать. (Раскидывает лапы в стороны.) Только вот спать ужасно хочется. (Зевает.) Просто сил нет, как хочется!..

ЛАСТОЧКА. А я вижу сны наяву. И всегда мне одно и то же снится. Знаешь, что?

МЕДВЕЖОНОК. Знаю. Что ты – летаешь.

ЛАСТОЧКА. А вдруг...

МЕДВЕЖОНОК. Что – вдруг?

ЛАСТОЧКА. А вдруг мое крылышко уже зажило?

МЕДВЕЖОНОК. Рано още!

ЛАСТОЧКА. Давай снимем повязку, а? Я только попробую – и все! А потом, если надо будет, опять перевяжем.

МЕДВЕЖОНОК качает головой.

Ну, пожалуйста! Я тебя очень прошу!

МЕДВЕЖОНОК (поддаваясь на уговоры). Но только ты не вздумай летать, если крыло еще болит! А то себе же хуже сделаешь, поняла?

ЛАСТОЧКА. Не буду, не буду, честное слово, не буду! Скорей развязывай шарф!

МЕДВЕЖОНОК (сняв шарф с крыла Ласточки и держа его в руке). Ну как? Больно?

ЛАСТОЧКА. Нет! (Осторожно распрямляет крыло, пытается взмахнуть им.) Нет, не больно!

МЕДВЕЖОНОК (недоверчиво). Совсем-совсем не больно?

ЛАСТОЧКА. Ну... может быть, самую только капельку... А так – почти совсем не больно! Мне даже кажется... что я могу полететь!

МЕДВЕЖОНОК. Не спеши! Небо никуда не денется! Подожди, пока крылышко полностью заживет!

ЛАСТОЧКА. Да оно и так уже зажило. Ну, давай полетаем! Хоть немножечко!

МЕДВЕЖОНОК. Ну, раз ты так настаиваешь... (Растопыривает лапы и начинает ими мехать, пытаясь взлететь.) Раз-два, раз-два!

ЛАСТОЧКА. Быстрее маши, быстрее! (Поет.)

Вместе давай улетим далеко,

В небо взлететь – это очень легко.

Лапы расправь – посильней помаши!

Ну! Полетели! Скорее! Спеши!

МЕДВЕЖОНОК старательно машет лапами.

Ну, постарайся, немного, чуть-чуть!

Вместе с тобой мы отправимся в путь,

Вместе с тобою взлетим высоко!

МЕДВЕЖОНОК (старательно мешает лапами, но зря и отчаивается взлететь).

Нет, уж, не так-то летать и легко!

Лучше одна подымись в вышину!

Я же... я лучше (зевает)... немного сосну! (Уже не поет.) Только ты, Ласточка, очень далеко не улетай, а то в тебя опять кто-нибудь камнем попадет! (Зевает.) Да и возвращайся поскорее... Нельзя крыло-то особенно перетруждать!.. (Зевает несколько раз подряд.) А я... я посплю пока!

ЛАСТОЧКА, размахивая крыльями, как бы беря разгон перед взлетом, убегает. МЕДВЕЖОНОК провожает ее взглядом, снова зевает и укладывается спать. Через мгновение слышится его храп. Затемнение.

ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ

Декорации те же, что и в первом действии. С правой стороны сцены виден спящий МЕДВЕЖОНОК. Входит КАЛЕНДАРЬ. Он что-то считает, загибая пальцы.

КАЛЕНДАРЬ. Среда – двадцать девятое, четверг – тридцатое, а сегодня у нас уже пятница... Одни считают, что время течет, другие – что идет. А на самом деле оно мчится! Вот, кажется, только вчера кончилась летняя жара, а сегодня уже первый день зимы. (Замечает спящего Медвежонка.) Ого! Медвежонок уже спит! Все, значит, в порядке! Прекрасно! (Берется за ручку конструкции и начинает петь.)

Я царь, я так хочу!

Вот ручку покручу – 

И вновь произойдут здесь перемены – 

Покинет Осень нас

И в тот же самый час

Мороз и снег придут дождям на смену!

С последними словами песни КАЛЕНДАРЬ поворачивает конструкцию, и тут же на сцене появляются ВСЕУМЕЙКИ. Теперь они изображают СНЕЖИНКИ.

СНЕЖИНКИ (поют).

Снег идет, идет, идет,

Вьется, вьется, вьется.

И снежинок хоровод

Весело смеется.

На леса и на поля

Мы слетаем смело.

Вот укрыта вся земля

Простынею белой.

Земля и впрямь становится белой, будто ее накрыли огромной простыней. СНЕЖИНКИ разбиваются на пары и начинают играть в бадминтон. Они перебрасываются воланами и весело смеются. Появляется ЛАСТОЧКА смотрит на них. Наконец, одна из Снежинок замечает ее.)

ПЕРВАЯ СНЕЖИНКА. Смотрите, кто это?

ВТОРАЯ СНЕЖИНКА (оборачивается к Ласточке). Это? По-моему, это какая-то птица!

ТРЕТЬЯ СНЕЖИНКА. Точно – птица!

ЧЕТВЕРТАЯ СНЕЖИНКА. Только я таких птиц раньше никогда не видела!

ВСЕ. И мы, и мы никогда раньше не видели. (Приближаются к Ласточке, окружают ее.)

ПЕРВАЯ СНЕЖИНКА. Ты – птица?

ЛАСТОЧКА. Да.

ВТОРАЯ СНЕЖИНКА. А как тебя зовут?

ЛАСТОЧКА. Ласточка.

ТРЕТЬЯ СНЕЖИНКА. Ласточка?

ЧЕТВЕРТАЯ СНЕЖИНКА. Никогда не слыхала!

ЛАСТОЧКА. А вы кто?

СНЕЖИНКИ (вместе). Мы снежинки! (Начинают переговариваться между собой, обсуждают достоинства и недостатки новой знакомой.) Ну и как она тебе? Мне нравится! И мне нравится! Такая изящная! Такая миниатюрная! Жалко только, что слишком черненькая! Да, слишком черненькая!

ЛАСТОЧКА. Почему – жалко?

СНЕЖИНКИ (не обращая на нее внимания). Но ничего! Она у нас побелеет! Да-да, обязательно побелеет! Она у нас будет совсем беленькая! Беленькая-беленькая! Как мы! Да-да! Как мы!

ЛАСТОЧКА (уже обиженно). Почему это я побелею?! (Толкает одну Снежинку, другую, третью.) Почему я побелею?!

ПЕРВАЯ СНЕЖИНКА. От холода, миленькая, от холода!

ВТОРАЯ СНЕЖИНКА. От мороза, хорошенькая, от мороза!

ТРЕТЬЯ СНЕЖИНКА. От него, душечка, от него!

ЧЕТВЕРТАЯ СНЕЖИНКА. Пойдем, подруженька, мы тебя отведем к нему!

ЛАСТОЧКА. Никуда я не пойду! И белеть тоже не хочу! Мне и мой черный цвет нравится! Отстаньте от меня лучше!

СНЕЖИНКИ (перебивая друг друга). Слышали? Нет, вы слышали? Она не хочет с нами идти! Она хочет черной оставаться! Какая негодяйка! Какая мерзавка! Раз добром не хочет идти, так силой поведем! Хватайте ее! Держите ее! Толкайте ее! Тащите ее!

СНЕЖИНКИ хватают Ласточку и тащат с собой. Какое-то время ЛАСТОЧКА сопротивляется им. Потом, чувствуя, что силы неравны, громко зовет Медвежонка.)

ЛАСТОЧКА (кричит). Медвежонок! Медвежонок! Помоги! Они хотят, чтобы я побелела! Они хотят утащить меня с собою! Медвежонок! Скорее! Медвежо-о-нок!!!

При первых криках Ласточки МЕДВЕЖОНОК начинает ворочаться, потом протирает глаза и трясет головой, приходя в себя. Наконец, он понимает, что кто-то напал на его подружку, и с громким ревом бросается ей на помощь.

МЕДВЕЖОНОК (расталкивая Снежинок). Эй, что это тут происходит?! А ну, отпустите ее! Я вам запрещаю ее хватать!

СНЕЖИНКИ (вместе). А ты кто такой, чтобы нам запрещать?

МЕДВЕЖОНОК. Сейчас узнаете, кто я такой! (Поет.)

Ну-ка, поглядите,

Зверь я самый грозный!

Лучше уходите – 

Или будет поздно!

Лучше уходите,

Скатертью дорога!

Если ж разозлите,

Вам же будет плохо! (Уже не поет.) Я – медведь, вот кто я такой! Так что лучше отпустите Ласточку подобру-поздорову!

СНЕЖИНКИ (вместе). А если не отпустим?

МЕДВЕЖОНОК. Ах, не отпустите! Тогда я ее сам уведу! (Хватает одну из Снежинок, отбрасывает в сторону. Подскакивает к Ласточке и, обняв ее за плечи, пытается увести.) Пойдем, Ласточка! Что же ты не идешь?

ЛАСТОЧКА (чуть не плача). Но они же меня держат!

МЕДВЕЖОНОК. Ничего, не бойся! Я тебя тоже держу!

МЕДВЕЖОНОК и СНЕЖИНКИ тянут Ласточку в разные стороны.)

СНЕЖИНКИ. Мы победим! Нас много! Ему с нами не справиться! Нет, не справиться!

ЛАСТОЧКА. Мне страшно!

МЕДВЕЖОНОК. Это они пугают тебя! Не плачь! Я тоже с тобой! Если бы мне еще спать не хотелось, я бы давно тебя освободил!

Сзади к Медвежонку опасливо приближается ТИШО и, ухватившись за пояс Медвежонка, помогает ему выручать Ласточку. Разгоряченный борьбой Медвежонок не замечает этого.

СНЕЖИНКИ. Все равно Ласточка будет наша! Мы не одни! С нами ветер и мороз! Они помогут нам!

МЕДВЕЖОНОК. А со мной мое горячее дыхание! (Шумно дышит на своих противниц.) Ага, не нравится!

СНЕЖИНКИ. Ой! Он нас растопит! Бросьте ее! Бросьте! (Отпускают измученную Ласточку и отбегают в сторону.)

Пусть идет! Пусть! Его горячего дыхания все равно не хватит на всю зиму! Долгую зиму! Нет! Не хватит! Она все равно будет наша! Наша! Наша! И он тоже будет наш! Наш! Наш! Они даже сами не заметят, как придут к нам! Придут к нам! (Кружась, убегают.)

В другую сторону, оставаясь незамеченным, убегает ТИШО. На сцене остаются ЛАСТОЧКА и МЕДВЕЖОНОК.

ЛАСТОЧКА. Медвежонок! Мне страшно!

МЕДВЕЖОНОК. Не слушай их! Я придумал, как сделать, что-бы не замерзнуть! (Он уходит, но тут же возвращается с большим барабаном.) Видишь этот барабан! Я буду бить в него, а ты будешь танцевать! И нам станет так жарко, что даже пар пойдет! Тогда никакие Снежинки нам ничего сделать не смогут! (Начинает бить в барабан.)

ЛАСТОЧКА. Как ты хорошо играешь!

МЕДВЕЖОНОК. Правда? Тебе нравится? Тогда танцуй, танцуй, Ласточка!

ЛАСТОЧКА начинает танцевать. Видя это, МЕДВЕЖОНОК еще сильнее стучит в барабан. От этого грохота просыпается СОЛНЬІШКО. Его постель может находиться в углублении наверху металлической конструкции.)

СОЛНЬІШКО (зевая). Кто это там стучит? (Садится.) Сначала насильно убаюкивают, а потом спать мешают! (Смотрит вниз.) Ой, до чего же красиво танцует Ласточка! А Медвежонок-то как разошелся! Настоящий музыкант! (Опять зевает.) Ну, да пусть веселятся, если им спать не хочется. А я заткну уши ватой и опять лягу. (СОЛНЬІШКО затыкает уши ватой и снова скрывается.) 

Сразу становится мрачно. ЛАСТОЧКА и МЕДВЕЖОНОК, продолжая танцевать, уходят. Снова появляются СНЕЖИНКИ и начинают играть в бадминтон. Следом за ними на сцену прокрадываетсяТИШО. Оставаясь незамеченным Снежинками, наблюдает за ними. Оны продолжяют играт в бадминтон.

ПЕРВАЯ СНЕЖИНКА. И долго еще эта птица будет танцевать? Хоп!

ВТОРАЯ СНЕЖИНКА. Пока Медвежонок не перестанет играть! Хоп!

ТРЕТЬЯ СНЕЖИНКА. А скоро он перестанет играть? Хоп!

ЧЕТВЕРТАЯ СНЕЖИНКА. Когда устанет! Хоп!

ПЕРВАЯ СНЕЖИНКА. А скоро он устанет? Хоп!

ВТОРАЯ СНЕЖИНКА. Когда из сил выбьется! Хоп!

ТРЕТЬЯ СНЕЖИНКА. Когда же он из сил выбьется? Хоп!

ЧЕТВЕРТАЯ СНЕЖИНКА. Этого никто не знает, но когда-нибудь он обязательно устанет! И вот тогда-то... Хоп!

СНЕЖИНКИ (вместе). И вот тогда-то они будут наши! Наши! Мы заморозим их! Заморозим!

ТИШО (подходя к Снежинкам). Хорошо, что я вас нашел! Вы-то мне и нужны! Пойдемте лепить снежную бабу!

ПЕРВАЯ СНЕЖИНКА. Мы не можем!

ВТОРАЯ СНЕЖИНКА. Видишь, мы заняты!

ТРЕТЬЯ СНЕЖИНКА. Мы в бадминтон играем!

ЧЕТВЕРТАЯ СНЕЖИНКА. Не мешай нам! Сам лепи!

ТИШО. Как же я без вас буду лепить! Снежные бабы только из Снежинок и лепят. Вы будете самые главные! Знаете, как это весело!

СНЕЖИНКИ (вместе). Весело?

ТИШО. Еще как – весело! Сами увидите! Становитесь здесь... ближе друг к другу... еще ближе... плечом к плечу... Вот так! Хорошо! (Достает длинную веревку, дает в руки одной из Снежинок.) Держи! Крепче держи! Я буду сейчас вокруг вас бегать, а вы смейтесь надо мной! (Бегает вокруг смеющихся Снежинок до тех пор, пока те не оказываются крепко связанными.) Ну вот! (Отходит в сторону.) Посмеялись? Теперь стойте тут связанные, а смеяться я буду!

ПЕРВАЯ СНЕЖИНКА. Постой, постой, а как же снежная баба?

ВТОРАЯ СНЕЖИНКА. Ты почему обмотал нас веревкой?

ТРЕТЬЯ СНЕЖИНКА. Отпусти нас немедленно!

ЧЕТВЕРТАЯ СНЕЖИНКА. Кому говорят, развяжи нас!

ТИШО. И не подумаю даже! Будете теперь знать, как Ласточку пугать!

СНЕЖИНКИ еще пытаются протестовать, но ДЕЧО затыкает им снегом рот и убегает. Слышится знакомое: „Левой – правой!” – и на сцене появляется КАЛЕНДАРЬ.

КАЛЕНДАРЬ (не замечая в глубине сцены связанных Снежинок). Раз-два! Стой! (Вынимает большой термометр, смотрит.) Так... ниже нуля... Прекрасно! Сейчас зима и, следовательно, должно быть холодно. (Дрожит.) Ух, какой холодина.

Появляется ТИШО, подходит к Календарю.

ТИШО. Здравствуй, дядя Календарь! Что это ты тут делаешь?

КАЛЕНДАРЬ. Видишь? (Показывает термометр.) Проверяю – есть ли мороз или нет.

ТИШО. А чего тут проверять? И так понятно, что есть! Я до того замерз, что зуб на зуб не попадает!

КАЛЕНДАРЬ. Зубы – зубами, а термометр – термометром! Научное изобретение. (Показывает, объясняя.) Вот видишь, насколько красная полоска ниже нуля опустилась? Так вот, на каком делении она стала, такой, значит, и мороз! Сейчас, к примеру, тридцать градусов мороза. А если красная полоса еще ниже опустится, то еще холоднее будет. Понял?

ТИШО (с угрозой). Понял! Теперь я все понял! Так это, значит, из-за него я мерзну! Ну, сейчас он у меня получит! (Вынимает рогатку и прицеливается в термометр.)

КАЛЕНДАРЬ. Стой! Ты что делаешь? (Закрывает термометр рукой.) Ты ведь обещал...

ТИШО. Обещал, да на таком морозе все мое обещание замерзло! (Кружит с рогаткой вокруг Календаря.) Все равно я его расконаю!

КАЛЕНДАРЬ. Погоди! Ты что думаешь – если ты его разобьешь, теплее станет? Ничего подобного! Тепла еще долго ждать придется!

ТИШО. Сколько?

КАЛЕНДАРЬ. Столько, сколько положено. Я же тебе объяснял уже, что всему на свете свой срок и час. Сперва Солнышко пригревать начнет, ручьи побегут, потом цветы распустятся, Медвежонок проснется...

ТИШО. А чего ему просыпаться, когда он и не спит вовсе?

КАЛЕНДАРЬ. Как – не спит?! Не может этого быть!

ТИШО. Не веришь, так сам загляни в берлогу.

КАЛЕНДАРЬ. Сам заглядывай! Думаешь, меня так легко обмануть!

ТИШО. Была мне охоте тебя обманывать! Хочешь, вместе поглядим? (Идет к берлоге.) 

За ним недоверчиво идет КАЛЕНДАРЬ. Заглядывают.

КАЛЕНДАРЬ. Никого нет! Странно...

ТИШО. А чего тут странного? Я же тебе говорил, что его здесь нет! Вот, только шарф его и остался. (Берет шарф, повязывает себе на шею.) А ничего шарфик, симпатичненький! Возьму-ка я его себе! Чего ему тут зря валяться!

КАЛЕНДАРЬ (еще не может прийти в себя). Но это... это же грубое нарушение порядка! Я не могу этого так оставить! Надо поднять тревогу! Надо объявить розыск! Надо найти голубчика и вновь уложить спать!

ТИШО. Вот еще! Раз он проснулся – значит, зиме конец! Ты же сам говорил!

КАЛЕНДАРЬ. Что, что я говорил? Я не так говорил! Сначала я поверну ручку, исчезнут снежинки...

ТИШО. Они уже исчезли!

КАЛЕНДАРЬ. Как – исчезли? (Оглядывается.) И правда, не видно... Где же они могут быть? Странно... куда это они исчезли?

ТИШО. Сам их ищи, а я тоже исчезаю! (Убегает.)

КАЛЕНДАРЬ (оставшись один). Что такое? Ничего не могу понять! (Оглядывается.) Куда же они могли подеваться? (Зовет.) Снежинки! Где вы? Ау-у! Снежинки!

СНЕЖИНКИ (вместе, сдавленными голосами, поскольку у них заткнуты рты). Кх... пх... бх... тх...

КАЛЕНДАРЬ. Погоди... погоди... (Прислушивается.) Что это за звуки? (Приложив руку к уху, слушает.)

СНЕЖИНКИ. Кх... пх... бх... тх...

КАЛЕНДАРЬ (замечает Снежинок). Вот вы где! (Подбегает к ним.) Что это с вами? Кто это вас связал?

СНЕЖИНКИ (вместе). Тишо!

КАЛЕНДАРЬ (развязывая их). Ох уж этот Тишо! Я ему уши оборву! Паршивцу такому! (Бросается было за Тишо, но тут же останавливается.) Хотя нет... С ним я всегда разобраться успею... Сначала надо Медвежонка отыскать и спать уложить! (Снежинкам.) Слушайте мой приказ: срочно узнать, где находится Медвежонок, и сообщить мне!

СНЕЖИНКИ (вместе). Слушаемся! (Кружась убегают.)

Следом за ними уходит КАЛЕНДАРЬ. На сцене появляются МЕДВЕЖОНОК и ЛАСТОЧКА. ЛАСТОЧКА все еще танцует, но движения ее крайне замедлены, а МЕДВЕЖОНОК, тот и вообще чуть ли не засыпает над своим барабаном.)

ЛАСТОЧКА. Ты, наверное, устал играть, да?

МЕДВЕЖОНОК. Устал, милая Ласточка! И спать до смерти хочется!

ЛАСТОЧКА. Тогда перестань стучать и отдохни.

МЕДВЕЖОНОК. Нельзя. Если я перестану барабанить, ты перестанешь танцевать. А если ты перестанешь танцевать, ты замерзнешь и превратишься в снежинку.

ЛАСТОЧКА. А мы немножко отдохнем, совсем капельку. А то... А то я тоже устала... Ладно?

МЕДВЕЖОНОК. Ну, если только совсем немножко, пока ты до десяти досчитаешь... (Откладывает барабан.) Начинай считать.

ЛАСТОЧКА. Раз... Два... Три... (Она считает все медленнее и медленнее.)... Четыре... Пять... Шесть… (Замолкает, ее головка склоняется на плечо уснувшего еще раньше Медвежонка.) 

Появляются СНЕЖИНКИ. Они начинают кружиться вокруг спящих. Нечаянно одна из Снежинок задевает Медвежонка. Тот вскакивает. СНЕЖИНКИ сразу же исчезают.)

МЕДВЕЖОНОК. Эй, Ласточка! Ты почему замолчала?! Не засыпай! Нельзя спать! (Хватает барабан, бьет в него.) Танцуй!

ЛАСТОЧКА. Как это я уснула?! (Всакивает, начинает танцевать.) Играй, играй, Медвежонок, я танцую!

Из-за кулис слышится голос Дечо: „Медвежонок! Где ты? Отзовись!” Через мгновение появляется и сам ТИШО.

ТИШО. Наконец-то я нашел вас.

МЕДВЕЖОНОК. Зачем я тебе понадобился?

ТИШО (стараясь перекричать барабан). Тебя дядя Календарь ищет!

МЕДВЕЖОНОК. Что?!

ТИШО. Он тебя спать заставить хочет! И накажет еще!

МЕДВЕЖОНОК. Что?! Кого он накажет? Громче говори, а то я не слышу.

ТИШО. Еще бы – в таком грохоте! Перестань барабанить, тогда услышишь! Брось свой барабан!

МЕДВЕЖОНОК. Нельзя! (Показывает на Ласточку). Она должна танцевать!

ТИШО (вырывает у него барабан). А вот и можно! Слушай меня внимательно! Тебя Календарь разыскивает, чтобы наказать! Он тебя спать уложить хочет, понял?

МЕДВЕЖОНОК (зевает). Спать уложить?.. Какое же это наказание! Это мечта, а не наказание! Я бы и сам уже давно уснул, если бы... (Опять зевает.) Если бы мне играть не надо было! (Вновь зевает.) Понимаешь, если я играть перестану, Ласточка танцевать перестанет. А если она танцевать перестанет, то тогда она замерзнет. Вот поэтому я и стучу в барабан. Давай его сюда!

ТИШО. Погоди! Давай я вместо тебя играть буду, а ты спать ложись!

МЕДВЕЖОНОК. Ты? Нет, тебе я не верю! Ты – злой!

ТИШО. Если хочешь знать, злых детей вообще не бывает!

МЕДВЕЖОНОК. А почему же ты Ласточке крылышко сломал, если ты не злой?

ТИШО. Я нечаянно!

МЕДВЕЖОНОК. Врешь ты! Давай барабан! (Показывает на задремавшую во время их разговора Ласточку.) А то она совсем заснет.

ТИШО. А вот и не отдам! Я вам помочь хочу, а ты мне не веришь! Не отдам – и все!

МЕДВЕЖОНОК. Тогда я сам отберу. (Бросается на Тишо.) 

Тот уворачивается. Они бегают друг за другом по сцене; наконец МЕДВЕЖОНОК почти догоняет мальчика, но тут ТИШО оборачивается к нему и насаживает ему на голову барабан. Тот треском разрывается, разбудив Ласточку. ТИШО убегает.

ЛАСТОЧКА (участливо). Больно?

МЕДВЕЖОНОК (стаскивая с себя барабан). Нет, но только (Рассматривает испорченный барабан.) на нем уже не поиграешь!

ЛАСТОЧКА. Что же мы будем делать без музыки?

МЕДВЕЖОНОК. Надо что-нибудь придумать! Придумал! Мы будем играть в пятнашки! Я побегу, а ты меня догоняй... а потом я тебя догонять буду! Или... (Задумывается.) Или... погоди... (Подходит к свисающим с конструкции сосулькам.) Нет, я кое-что получше придумал! Я буду играть на сосульках. (Легонько бьет по ним лапой. Под его осторожными ударами сосульки начинают нежно звенеть.)

ЛАСТОЧКА. Какая чудесная музыка!

МЕДВЕЖОНОК. Лучше всякого ксилофона! Только...

ЛАСТОЧКА. Что?

МЕДВЕЖОНОК. Только у меня лапы замерзли! Может, потанцуешь немного без музыки? Согреются лапы, я тогда опять буду играть.

ЛАСТОЧКА. Конечно! А я пока спою! (Поет.)

Не знаю я, как все, но только птица

Тогда лишь весела, когда кружится,

Когда она летает в вышине.

Когда же ввысь взлететь не может птица,

Тогда она и плачет и томится,

Ах, если бы хоть раз мне закружиться,

Хоть раз еще подняться в небо мне!.. (Перестает петь.) Нет, и петь уже не могу... Устала... (Ласточка садится около Медвежонка, прислоняется к нему. Считает, чтобы не уснуть.) Раз... два... три... (Умолкает.)

МЕДВЕЖОНОК (пересиливая дремоту). Нет! Нельзя спать! Не засыпай, Ласточка! Давай вместе считать! Помагай! Раз... два... три... четыре... (Тоже умолкает.)

ЛАСТОЧКА и МЕДВЕЖОНОК прижимаются друг к другу и засыпают. На сцену осторожно выходят СНЕЖИНКИ, подкрадываются к ним. Поют.)

СНЕЖИНКИ (поют)..


Ласточка и Медвежонок,

Не ворочайтесь спросонок,

Засыпайте поскорей.

Вьюга песню вам провоет,

Снег навеки вас укроет

Белой шубкою своей.


(Начинают кружиться вокруг Ласточки и Медвежонка.)

Спите, спите, крепче, крепче,

Вам самим же будет легче,

Что бороться, что летать!

Ведь самим же будет лучше

Вам в объятьях нежной стужи

Под напев наш засыпать.

ПЕРВАЯ СНЕЖИНКА. Уснули!

ВТОРАЯ СНЕЖИНКА. Крепко спят!

ТРЕТЬЯ СНЕЖИНКА. А еще бороться с нами пытались! Ха-ха-ха!

ЧЕТВЕРТАЯ СНЕЖИНКА. Думали, что они сильнее нас! Ха-ха-ха!

СНЕЖИНКИ весело смеются, поом поднимают Медвежонка и Ласточку и переносят в сторону, а сами, кружась, убегают. Как только они уходят, на сцене появляется ДЕЧО, подходит к замерзшим.

ТИШО. Замерзли! (Бьет себя кулаком по голове.) И все это из-за меня! Это я порвал их барабан... Надо разбудить их! Во что бы то ни стало! (Кричит.) Медвежонок! Ласточка! Проснитесь! (Трясет их.) Проснитесь! Нет, так ничего не получается. Надо что-то другое придумать! И как можно скорее! (Задумывается.) Придумал!!! (Весело подпрыгивает.) Найду Календаря, извинюсь перед ним и попрошу, чтобы он разбудил Солнышко. Сольнышко согреет Медвежонка с Ласточкой, и те проснутся. Только где его найти, вот в чем вопрос!.. Может, покричать ему? (Кричит.) Дядя Календарь, дядя Календарь! Иди сюда! Гле ты? Ау!

КАЛЕНДАРЬ (выходит на сцену). Тише, тише, не кричи! Ты что это опять хулиганишь?

ТИШО. Я не хулиганю, дядя Календарь! Я больше никогда не буду баловаться, только сделайте, пожалуйста, то, о чем я вас попрошу!

КАЛЕНДАРЬ. Интересно! И что же ты хочешь, чтобы я сделал?

ТИШО. Понимаете, я нашел спящего Медвежонка и... Нет, я не с того начал... В общем... В общем, я хочу, чтобы вы его разбудили! Вот!

КАЛЕНДАРЬ. Кого? Медвежонка?

ТИШО. Нет! Солнышко! Вы разбудите Солнышко, Солнышко разбудит Медвежонка, а Медвежонок...

КАЛЕНДАРЬ. Постой, постой! Это зачем же я Медвежонка буду будить! Ему спать положено! Все медведи – согласно порядку – зимою спать должны! А я никогда порядка не нарушаю!

ТИШО. Так он же в берлоге спит, а прямо на снегу!

КАЛЕНДАРЬ. Ничего! У него шуба толстая!

ТИШО. А что делать тем, у кого шубы нет?

КАЛЕНДАРЬ. А тем, у кого шубы нет, тем дома сидеть надо! В тепле! Так что оставь свои глупые просьбы и иди-ка домой. (Строго.) И чтобы я больше тебя не видел тут!

ТИШО. Никуда я не пойду! Не могу я в тепле сидеть, когда другие замерзают! Тем более, если я сам в этом виноват! Меня совесть мучает! Ну, дядя Календарь, ну разбуди Солнышко!

КАЛЕНДАРЬ. Надоел ты мне со своими глупостями! Кому сказано – иди домой! Еще раз встречу – все уши оборву! Так и знай! (Маршируя и скандируя, уходит)

ТИШО растерянно смотрит ему вслед.

ТИШО (оставшись один). Что мне теперь делать? У-у, паршивый Календарище! (Грозит ушедшему кулаком.) Ну, ничего, я тогда сам попробую Солнышко разбудить! (Подходит к конструкции, смотрит вверх, кричит.) Солнышко, Солнышко, проснись! (Пытается залезть на конструкцию, но не может.) Солнышко! Не слышит! Что же делать? (Задумывается. Потом достает из кармана рогатку.) Разве что из рогатки в него запустить?.. А, была – не была! (Рогатке.) Это из-за тебя Ласточка пострадала, так ты ее теперь и выручай! (Натягивает рогатку и стреляет вверх. Раздается сильный грохот.) Ей, Солнышко!

СОЛНЬІШКО (вскакивая на постели). Что это? Что случилось? Кто тут? (Выглядывает вниз, видит Тишо.) Ты что это мне спать не даешь! Ну, погоди, сейчас я покажу тебе! Узнаешь, как в меня камнями бросаться!

ТИШО. Погоди, не ругайся! Там... там... там Ласточка с Медвежонком... они совсем замерзли! Ты же доброе! Помоги им! Согрей их!

СОЛНЬІШКО. Нельзя мне! Я спать должно! Если я проснусь, меня Календарь ругать будет!

ТИШО. Ха, Календаря испугалось! А еще говорило, что оно сильнее всех! Ну, спи, спи! Ты будешь спать в своей теплой постели, а Медвежонок с Ласточкой пусть на снегу погибают! Нет уж, я считаю, что если кто может греть и светить, то он просто обязан это делать, а иначе – какой от него прок?

СОЛНЬІШКО. Ты так думаешь?

ТИШО. Уверен!

СОЛНЬІШКО. Вообще-то – я тоже так думаю! Но Календарь говорит...

ТИШО. Да не слушай ты этого занудливого Календаришку! Ему что, ему пусть хоть все замерзают, лишь бы его паршивый порядок соблюдался. А по мне – такой порядок хуже любого беспорядка! Давай, Солнышко, не имеешь ты права не светить и не греть, когда друзьям это нужно!

СОЛНЬІШКО. Ну, хорошо! (Встает.)

Сцена ярко освещается. Солнышко поет.

Как же можно не светить и не греть!

Пусть зима сейчас, я спать не могу

Если кто-то может вдруг умереть,

Если кто-то замерзает в снегу.

         Нет уж, лучше я расправлю лучи,


  Не спеша себе – пройдусь в небесах,

         Пусть повсюду забушуют ручьи,

         Пусть теплом повеет в хмурых лесах!

Пусть пока еще не время Весны,

Все же вспять уйти придется Зиме.

Ведь друг другу помогать мы должны,

Верной дружбой мы сильны на земле! 

Допев песню, СОЛНЬІШКО и ТИШО уходят, но сцена попрежнему ярко освещена. Торопливо, уже не скандируя: „Левой-правой” выбегает КАЛЕНДАРЬ.  

КАЛЕНДАРЬ. Что это такое? (Заглядывает в кровать Солнышка.) Где же оно? Куда оно подевалось? Наверняка это его негодник Тишо разбудил! Но ничего! Никуда оно от меня не денется! Поймаю и в мешок посажу! А то – что это такое творится! Новый год, ребята должны елки убирать, а они вместо этого цветы собирать будут! Да и учебный год раньше времени кончится, учителя программу не успеют пройти до каникул! Нельзя этого допустить! Не позволю! (Кричит.) Эй, тучи! Не слышат... (Вынимает рупор.) Эй, тучи, слушай мою команду! (Всматривается в небо.)

Стараясь остаться незамеченным, появляется ТИШО. 

Эй, тучи! (В рупор.) Эй, тучи! Слушайте мой приказ!

ТИШО. Не-ету нас!.. Нету на-ас!

КАЛЕНДАРЬ (оборачивается). А, это ты! Вот я тебе сейчас задам!

ТИШО. Сначала попробуй догони! Я ведь убегу, не дамся! Солнышко и тучи тоже от тебя сбежали! А знаешь – почему? Потому что ты всем надоел! Хватит! Конец твоим порядкам! И Зиме твоей конец!

КАЛЕНДАРЬ. Как бы не так! Хочешь ты или не хочешь, а Зима еще не скоро кончится! Вот призову сейчас ветры...

ТИШО. Это всякие циклоны и тайфуны?

КАЛЕНДАРЬ. Вот именно! (В рупор.) Внимание, внимание! Слушайте мой...

ТИШО. Стой! (Подбегает к Календарю, выхватывает рупор.) Ты в своем уме?! Эти ветры сами своей силы не знают! Таких тут дел натворят, не рад будешь!

КАЛЕНДАРЬ. Ну и пусть! Ради заведенного порядка я всю землю перевернуть готов! Не могу я позволить, чтобы Весна раньше времени наступила!

ТИШО. Это в тебе злость говорит! Успокойся, пожалуйста!

КАЛЕНДАРЬ. Не мешай! (Отбирает у Тишо рупор.) Слушайте мой приказ! Ветры Запада, Востока, ветры Севера и Юга, прилетайте, пусть кружится над землей за вьюгой вьюга! Хватит, ветры, вам лениво отдыхать в своей постели, пригоняйте к нам бураны, приносите к нам метели!

Мгновение спустя на сцене появляются ВСЕУМЕЙКИ. Теперь это – ветры! Они поют.)

ВЕТРы.

Ветры – дуйте, ветры – вейте!

Прах земной до неба взвейте!

Завивайте гривы круче,

Закружите в пляске тучи!

Все, что можно, растопчите

И по свету размечите!

Разносится свист и шум бури! КАЛЕНДАРЬ и ТИШО пятятся под ее напором, отворачивая от ветров лица.)

КАЛЕНДАРЬ (Перекрикивая шум и свист). Тише, тише!

ТИШО (Календарю). Чего ж теперь – тише! Ты ведь их сам позвал!

КАЛЕНДАРЬ. Я же не думал...

ТИШО. А надо бы!

Ветры носятся вокруг них, размахивая гривами, похожими на большие знамена с бахромой. Один из Ветров срывает с Календаря шапку и начинает перебрасываться ею с другими.)

КАЛЕНДАРЬ. Что это? Кому говорю, отдавайте мою шапку! Я же ваш начальник! Я вам приказываю дуть потише!

ПЕРВЬІЙ ВЕТЕР. Мы Ветры...

ВТОРОЙ ВЕТЕР. Мы либо дуем, либо не дуем!

ТРЕТИЙ ВЕТЕР. Мы такие!..

ЧЕТВЕРТЬІЙ ВЕТЕР. Ты сам нас сюда вызвал!

КАЛЕНДАРЬ. Чересчур много болтаете! Не хотите дуть, как я требую, так совсем тогда убирайтесь! (Топает ногой.) Ну!

Ветры еще раз-другой взмахивают гривами и неохотно удаляются. Сцена вновь ярко освещается.КАЛЕНДАРЬ смотрит им вслед, топом хватает себя за голову. 

А шапка? Моя шапка! Они утащили мою шапку! (Торопливо убегает, крича.) Стойте! Стойте! Подождите!

ТИШО (идет за ним). Интересно, как он их догонять будет!

КАЛЕНДАРЬ и ДЕЧО уходят. На сцене появляются  ВСЕУМЕЙКИ в наряде Снижинок.

ПЕРВАЯ СЕНЖИНКА. Я не знаю, что происходит, но мне почему-то очень жарко!

ВТОРАЯ СНЕЖИНКА. И мне, и мне!

ПЕРВАЯ СНЕЖИНКА. Ты слышишь, как звенит капель, или мне только чудится?

ВТОРАЯ СНЕЖИНКА (прислушивается). Слышу! Звенит! (Испуганно.) Мы таем!

ПЕРВАЯ СНЕЖИНКА. Мы таем!

ВТОРАЯ СНЕЖИНКА. Бежим скорее, пока совсем не растаяли!

СНЕЖИНКИ убегают. С другой стороны появляются две другие ВСЕУМЕЙКИ. С их раскинутых рук свисают, как с сосулек, сверкающие капли воды. Звучит музыка. Капели начинают петь.

КАПЕЛИ.


Был вчера мороз сердит,

В ночь была метель.

Но уже с утра звенит

Громкая капель!


Кап-кап,


Кап-кап,


Кап-кап...

Это значит, что зима

Убежала, зла.

Это значит, что сама

К нам Весна пришла!


Кап-кап,


Кап-кап,


Кап-кап...

ВСЕУМЕЙКИ (капели) убегают. На сцене появляются ТИШО и СОЛНЬІШКО.)

СОЛНЬІШКО (поет).

Вес друг другу помогать мы должны,

Верной дружбой мы сильны на земле!

Пусть пока еще не время Весны,

Все ж уйти от нас придется Зиме!

ТИШО. Хватит тебе петь! (Подходит к металлической конструкции и берется за ручку.) Помоги лучше ручку повернуть. Ты ведь сильное! Сменим время года, тогда уже Календарь ничего поделать не сможет!

ТИШО и СОЛНЬІШКО берутся за ручку. 


ТИШО (подражая Календарю, поет).

Я, Тишо, так хочу,

Вот ручку покручу

И вновь произойдут здесь перемены!

Зима покинет нас,

И в тот же самый час

Весна придет метелицам на смену!

Поворачивают ручку, снег исчезает, все зеленеет, но МЕДВЕЖОНОК и ЛАСТОЧКА продолжают спать непробудным сном.)

СОЛНЬІШКО. Эй, вы, хватит валяться! Вставайте! (Дотрагивается до них.) Ох, до чего же вы холодные! (Тишо.) Надо их расшевелить! Надо... надо им искусственное дыхание сделать!

ТИШО. А как это?

СОЛНЬІШКО. Делай, как я буду делать! Вот и все!

СОЛНЬІШКО начинает делать искусственное дыхание Медвежонку. ТИШО смотрит на него, потом начинает подымать и спускать крылья Ласточки. При этом СОЛНЬІШКО запевает песенку, ТИШО подхватывает.)

СОЛНЬІШКО и ТИШО.

Вверх-вниз, не ленись,

Медвежонок, эй, проснись!

Ласточка, ну в самом деле! – 

Пробужайся поскорей!

ТИШО. 




Как они заледенели!

СОЛНЬІШКО.

 

Растирай их посильней!

ВМЕСТЕ.


 

Вверх-вниз, вверх-вниз,

Поработай, не ленись!

Наконец МЕДВЕЖОНОК и ЛАСТОЧКА оживают. Растерянно оглядываются вокруг.)

МЕДВЕЖОНОК. Как же крепко я спал!

ЛАСТОЧКА. И я!

ТИШО. Вы бы вообще не проснулись, если бы Весна раньше времени не наступила! Это ее Солнышко привело!

МЕДВЕЖОНОК. Спасибо тебе, Весна! Спасибо тебе, Солнышко!

ЛАСТОЧКА. Спасибо!

СОЛНЬІШКО. Это Тишо скажите спасибо за то, что он меня разбудил!

МЕДВЕЖОНОК, ЛАСТОЧКА (вместе). Спасибо! Спасибо тебе, Тишо!

ТИШО (смущенно). Да что там! Это же я во всем виноват, это ведь я Ласточке крыло повредил! (Ласточке.) Только я, честное слово, не хотел... Я нечаянно!.. Прости меня!

ЛАСТОЧКА. Я тебе верю! И... и не обижаюсь!

МЕДВЕЖОНОК. Ну... если Ласточка не обижается, то я тоже не обижаюсь!

СОЛНЬІШКО. Вот и хорошо! Надо жить в мире! Ведь мы все – друзья! (Прислушивается.) Тихо. Слышите?

Все прислушиваются. Звучит музыка.

ТИШО. Что это?

МЕДВЕЖОНОК. Кто это?

СОЛНЬІШКО. Это цветы распускаются! Это музыка цветов!

ЛАСТОЧКА. Какая чудесная музыка.

На сцену выходят ВСЕУМЕЙКИ. Теперь это первые весенние цветы: Подснежник, Медуница, Крокус и Нарцисс. Они поют.)

ВСЕ (вместе).


Едва повеяло весной,

Едва пришла она,

А на поляне на лесной

Трава уж зелена.

Пригрело солнце с высоты,

И, погляди-ка, друг,

Цветы, цветы, цветы, цветы

Уже горят вокруг.

ПОДСНЕЖНИК.

Сугроб лежит еще, а я,

А я уж тут как тут.

Не зря, не зря меня, друзья,

Подснежником зовут!

МЕДУНИЦА.


Я Медуница, я к Весне

Пришла на бал веселый.

Жужка, шмели летят ко мне,

Летят за медом пчелы.

КРОКУС.


Я Крокус или же Шафран – 

Лиловый, желтый, белый!

Лишь стает снег, и средь полян

Я расцветаю смело!

НАРЦИС.


А я Нарцисс, я так хорош,

Я так хорош, не скрою!

Мой друг, ты мимо не пройдешь,

Не полюбуясь мною!

Все вместе повторяют начало „Едва повеяло весной” и т.д. СОЛНЬІШКО, ЛАСТОЧКА, МЕДВЕЖОНОК и ТИШО аплодируют. На сцену быстро выходит КАЛЕНДАРЬ, скандируя: „Левой-правой, раз-два!” – но на этот раз команды прерываются громким чиханием. Он без шапки.

КАЛЕНДАРЬ (возмущенно). Как прикажете все это понимать?

МЕДВЕЖОНОК. Что – все это?

КАЛЕНДАРЬ. Весь этот беспорядок! (Обводит рукой вокруг.) Все эти прежде времени появившиеся цветы, эту весеннюю траву! Сейчас должна быть Зима, а не Весна! Кто привел Весну?

СОЛНЬІШКО. Это моя вина! Я поднялось, стало светить и греть, ну и... и Весна вернулась.

МЕДВЕЖОНОК. Нет, дядя Календарь! Это не Солнышко, это я виноват! Я перестал играть на сосульках и уснул. И Ласточка тоже уснула. Мы с ней замерзли и уже никогда бы не проснулись, если бы не Солнышко. Солнышко – оно спасло нас!

КАЛЕНДАРЬ. Так, теперь понятно! Но это совсем другое дело! Почему же вы мне раньше не сказали? Нарушать порядок не полагается, но когда речь идет о чьей-то жизни...

ТИШО. Да, а когда я пытался рассказать, вы, дядя Календарь, меня и слушать не захотели!

КАЛЕНДАРЬ. Но я никак не ожидал, что могу от тебя услышать такое важное сообщение. Я думал, у тебя одни шалости на уме!

МЕДВЕЖОНОК. Я тоже не доверял Тишо, но я был к нему несправедлив. Он не такой уж плохой мальчик.

ТИШО. Не знаю, такой я плохой или не такой, но только нарочно я ничего плохого не делаю. У меня все как-то само собой получается. И с Медвежонком я не хотел ссориться... И в Ласточку из рогатки не хотел попадать...

КАЛЕНДАРЬ. Надеюсь, теперь-то ты свою рогатку выбросил?

ТИШО. Еще чего! Если бы я выбросил свою рогатку, то как бы я тогда разбудил Солнышко? Нет, рогатку я сохраню! На всякий случай! Но плохого постараюсь больше ничего не делать! Медвежонок, держи, это твой шарф. (Протягивает медвежонку шарф.)

МЕДВЕЖОНОК. Зачем он мне? В такую жару?

КАЛЕНДАРЬ. Бери, бери. Я сейчас снова верну холода!

ДЕЧО. А что же с Ласточкой будет?

КАЛЕНДАРЬ. Не бойтесь! Мы подождем, пока Ласточка улетит в теплые края. И только тогда позовем Зиму.

ЛАСТОЧКА (Медвежонку). Я буду скучать по тебе!

МЕДВЕЖОНОК. Я тоже буду скучать по тебе, Ласточка! Но ты будешь мне сниться. Всю зиму.

ЛАСТОЧКА. Тогда я полечу! До скорой встречи, друзья! (Поет.)

В небо сейчас я взлечу высоко,

В небо взлететь – это очень легко.

Крылья расправлю – прощайте, пока, - 

Ждет меня ветер и ждут облака.

Не обижайтесь, поймите, друзья,

Мне без полета на свете нельзя!

(Размахивая крыльями, как бы начиная взлет, убегает.) 

Все смотрят ей вслед.

ТИШО. Не понимаю, почему она не может тут зимой жить?

КАЛЕНДАРЬ. Как – почему? Таков порядок!

ТИШО. Противный порядок! Правда, Медвежонок? (Оборачивается к Медвежонку, но того уже нет.) Нет его?

КАЛЕНДАРЬ. Где же он? Неужели вместе с Ласточкой улетел?


СОЛНЬІШКО. Да не бойтесь. Никто на этот раз порядок не нарушил. В берлогу ваш Медвежонок залез. Спит уже, наверное. И Ласточку во сне видит.

КАЛЕНДАРЬ. Оч-чень хорошо! В таком случае повернем ручку назад, и пусть опять вернется Зима! И все будет, как полагается, все пойдет своим чередом. (Поет.)

Всему свой срок и час,

И всех прошу я вас

Не изменять круговращенье это.

За осенью всегда

Должны быть холода,

Лишь за Весной должно являться Лето!

ТИШО. Это правильно! Но только есть другая песня. Она  мне гораздо больше нравится. Давай, Солнышко, спой!

СОЛНЬІШКО (поет).


Как же можно не светить и не греть,

Пусть Зима сейчас, я спать не могу,

Если кто-то может вдруг умереть,

Если кто-то замерзает в снегу.

Пусть пока еще не время Весны,

Все же вспять уйти придется Зиме.

Ведь друг другу помогать мы должны,

Верной дружбой на земле мы сильны!

Пока Солнышко поет, на сцене собираются все герои пьесы. Сначала вылезает из своей берлоги МЕДВЕЖОНОК, потом возвращается ЛАСТОЧКА. Последними появляются ВСЕУМЕЙКИ.  Сейчас это – цветы. Все они подхватывают песню Солнышка.

ВСЕ.



Мы не можем не светить и не греть,

Мы не можем равнодушно пройти,

Если кто-то может вдруг умереть,

Если кто-то обессилел в пути!

Пусть совсем еще не время Весны,

Мы растопим лед суровой Зимы,

Ведь друг другу помогать мы должны,

Верной дружбой на земле мы сильны.

К о н е ц


